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Առաջաբան 
Սոյն պատկերազարդ բառարանն իր օրինակով առաջին փորձն է համարւում, քանի որ 

եռալեզու լինելուց  բացի ՝  պատկերազարդ է ներկայացւում, որով եւ զանազանւում է մեր 
Անգլերէն-Հայերէն-Պարսկերէն զրուգարանից (Նայիրի Հրատարակչութիւն, Թեհրան, 
1998), որը եւ ջերմօրէն ընդունւեց Իրանում, Հայաստանում, ԱՄՆ-ում եւ Անգլիաում: 

Բառարանը ընդգրկում է այն բառերը, որոնց կարիքն են զգում այս երեք լեզուներով 
հետաքրքրւող բոլոր անձինք իրենց առօրեայ կեանքում: 

Տողերի հեղինակն իր խորին շնորհակալութիւնն է յայտնում բոլոր նրանց, որոնք 
քաջալերել ու սատար են հանդիսացել նրան:  

Հեղինակը շնորհակալութեամբ  կընդունի բոլոր ընթերցողների դիտողութիւններն ու 
կառուցողական առաջարկները: 

 

Դոկտ. Էդիկ Բաղդասարեան ( Էդ. Գերմանիկ) 
edbagh@yahoo.com 

 

Preface 
This Photo Dictionary is a unique publication, because it includes three languages and, 

moreover, it comes with photos, for this feature it differs from my English-Armenian-Persian 
Conversation Guide which was  published by Nairi Publications in Tehran, 1998  and 
interested many readers in Iran, Armenia ,USA and Great Britain. 

This dictionary includes often used words and phrases and will interest all those who 
wish to learn English, Armenian and Persian languages. 

Author wishes to thank all who encouraged and supported him for this work and 
welcomes any constructive suggestions in the respect and criticisms with appreciation. 

 

Ed. Baghdasarian (Ph.D.) 
(Ed. Germanic) 
edbagh@yahoo.com 
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The Persian Alphabet    Պարսկերէնի Այբուբէնը    لفباي فارسي ا  
Օրինակ Sample نمونه Հնիչիւն Sound حروف
աբ ab آب  ա a آ 

աբ ab آب բ b ب 

փաք pak پاك փ P پ 

թութ tout توت թ t ت 

սօլս sols ثلث ս s ث  
ջօ jo جو ջ j ج 

չափ chap چپ չ ch چ 

հալ hal حال հ h ح 

խար khar خار խ kh خ 

դար dar دار դ d د 

զաթ zat ذات զ z ذ 

ար ar آر ր, ռ r ر 

ազ az آز զ z ز 

ժաժ zhazh ژاژ ժ zh ژ 

աս as آس ս s س 

աշ ash آش շ sh ش 

ասլ asl اصل ս s ص 

արզ arz ارض զ z ض 

թութի touti طوطي թ t ط 

լահզէ lahze’ لحظه զ z ظ 

աջ aj عاج ը e’ ع 

ղար ghar غار ղ gh غ 

ֆալ fal فال ֆ f ف 



ղու ghou قو ղ gh ق 

քար kar كار ք k ك 

գաւ gav گاو գ g گ 

լաք lak لاك լ l ل 

մուշ moush موش մ m م 

նուշ noush نوش ն n ن 

վաթ vat وات վ v و 

հար har هر հ h ه 

լիթր litre ليتر، ياس ե , յ y, i ي 
      



 

The Armenian Alphabet     Հայերէնի Այբուբէնը     الفباي ارمني  

Տառ Sound صدا Օրինակ Sample نمونه  
Ա   ա a آ  քար Kar كار 
Բ   բ b ب բարի Bari باري 
Գ   գ g گ Գալ Gal گال 
Դ   դ d د Դաս Das داس 
Ե   ե ye, e ِي ، ا Երես Yeres يرِس 
Զ   զ z ز Զիփ Zip زيپ 
Է   է e ِا Էլ El لا 
Ը   ը e, u ع Ընկեր enker اِنكِر 
Թ   թ t ت Թաթ Tat اتت 
Ժ  ժ zh ژ Ժիր Zhir ژير 
Ի   ի i اي Իր Ir اير 
Լ   լ l ل Լուր Lour لور 
Խ   խ kh خ Խաչ Khach خاچ 
Ծ   ծ ds دس Ծառ Dsarr دسار 
Կ   կ k’ ق ، ك Կար K’ar كار 
Հ   հ h ه Հաց Hats هاتس 
Ձ   ձ dz دز Ձոր Dzor دزور 
Ղ   ղ gh غ Աղ Agh آغ 
Ճ   ճ tch تچ Ճար Tchar چارت 
Մ   մ m م Մազ Maz ماز 
Յ    յ h, y ه ، ي Յետոյ,Այո Het’o, ayo ِدوه 
Ն   ն n ن  Նա Na نا 
Շ   շ sh ش Շիշ Shish يشش 
Ո   ո vo , o ُا Որոշ Vorosh شرو 



Չ    չ ch چ Չէ Che’ ِچه 
Պ   պ p’ بپ Պապ P’ap’ پاپ 
Ջ   ջ j ج Ջուր Jour جور 
Ռ   ռ rr ر Առ Arr آر 
Ս   ս s س Սար Sar سار 
Վ   վ v و Վատ Vat’ تدوا 
Տ   տ t’ دت Տատիկ T’at’ik’ تاتيك 
Ր   ր r ر Էր Er اِر 
Ց   ց ts تس Հաց Hats هاتس 
Ւ   ւ v, -  ، و- Աւար Avar آوار 
Փ   փ p پ Ափ Ap آپ 

Ք   ք k ك Քոյր Kouyr كوير 

Օ   օ o ُا Օր Or ُار 

Ֆ   ֆ f ف Ֆրանսիա Fransia فرانسيا 



 

The English Alphabet     Անգլերէնի Այբուբէնը     الفباي انگليسي 

Letters Հնչիւն صدا Sample Օրինակ نمونه 

A   a ա, ը, ա' َآ ،اِ ، ا Ask Ա'սք اَسك 

B  b բ ب Bar Բար بار 

C  c ս, ք س ، ك Cell, call Սէլ, քալ سِل، كال 

D  d դ د Door Դօր رد 

E  e է ِا Let Լէթ لِت 

F  f ֆ ف Fee Ֆի في 

G  g գ , ջ گ ، ج Goal, germ Գօլ, ջըրմ گُل، جرم 

H  h հ ه Hall Հալ هال 

I  i ի, այ اي ، آي Is, ice Իզ, այս ايز، آيس 

J  j ջ ج Jug Ջագ جاگ 

K  k ք ك Kilo Քիլօ كيلو 

L  l լ ل Look Լուք لوك 

M  m մ م Moon մուն مون 

N  n ն ن Noon Նուն نون 



O  o օ ُا Or Օր اُر 

P  p փ پ Pig Փիգ پيگ 

Q  q ք ك Queen քուին كويين 

R  r ր, ռ ر Rest Րէսթ ِستر 

S  s ս س So Սօ سو 

T  t թ ت Tip Թիփ تيپ 

U  u ը , ա , եու اِ ، آ ، يو Turn, us, 

tube 
Թըրն,աս,թիւբ رن،آس،تيوبت 

V  v վ و Love Լաւ لاو 

W  w ուը , վ و Work Ուօրք ركو 

X   x քս  س+ ك Ax Աքս اَكس 

Y  y ի,յ,այ اي، ي ، آي Lyric, yard, 

by 
Լիրիք, եարդ, 

բայ 

 ليريك،يارد،باي

Z  z զ ز zoo զու زو 
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